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LYHYET PERUSTELUT

São Tomé ja Príncipen demokraattisen tasavallan ja Euroopan yhteisön välisen 
kalastussopimuksen voimassaolo päättyi 31. toukokuuta 2010. Jo nyt väliaikaisesti 
sovellettavan uuden pöytäkirjan, johon tarvitaan vielä Euroopan parlamentin hyväksyntä, 
voimassaoloaika on kolme vuotta.

Euroopan parlamentti voi joko hyväksyä tai hylätä ehdotuksen Euroopan unionin toiminnasta 
tehdyn sopimuksen 43 artiklan 2 kohdan ja 218 artiklan 6 kohdan a alakohdan nojalla 
Mahdollisuutta hylätä ehdotus on pidettävä viimeisenä keinona siltä varalta, että saadaan 
näyttöä sopimuksen epäasianmukaisesta soveltamisesta. Parlamentti voi myös hylätä 
pöytäkirjan tekemisen muista syistä.

Sopimusluonnoksen mukaan sopimuspuolet sitoutuvat kumppanuuteen, jolla helpotetaan 
kestävän kalastuspolitiikan kehittämistä ja kalavarojen vastuullista ja kestävää hyödyntämistä 
São Tomé ja Príncipen demokraattisen tasavallan kalastusalueella kummankin sopimuspuolen 
etujen mukaisesti.

Uuden pöytäkirjan teksti on osoitus molempien sopimuspuolten halusta vahvistaa kalastusalan 
kumppanuutta ja yhteistyötä kaikin käytettävissä olevin rahoitusvälinein. 

Taloudellinen korvaus on 2 047 500 euroa pöytäkirjan kolmen voimassaolovuoden aikana.
Tämä määrä jakautuu seuraavasti:

 455 000 euron vuosittainen määrä, joka vastaa 7 000 tonnin vuotuista 
viitesaalismäärää 40 alukselle, ja

 227 500 euron vuosittainen määrä, jonka EU on myöntänyt lisärahoituksena São Tomé 
ja Príncipen demokraattisen tasavallan alakohtaisen kalastuspolitiikan tukemiseen.

Tähän summaan on lisättävä laivanvarustajien maksama määrä. Nuottaa käyttävien tonnikala-
alusten lisenssimaksu on 6 125 euroa ja pintasiima-alusten 2 275 euroa. Lisäksi São Tomé ja 
Príncipen demokraattisen tasavallan talousvyöhykkeellä pyydetystä tonnikalasta maksetaan 
35 euroa tonnilta.

Näin ollen São Tomé ja Príncipe saa pyydetyistä tonnikaloista 100 euroa tonnilta. Vuosittain 
taataan maksu vähintään 7 000 tonnista. Lisäksi kansallisen kalastusalan kehittämiseen 
osoitetaan lisävaroja. 

Jos São Tomé ja Príncipen vesillä pyytävien Euroopan unionin alusten kokonaissaalismäärä 
ylittää 7 000 tonnia vuodessa, taloudellista korvausta lisätään siten, että EU maksaa 65 euroa
tonnilta ja varustajat 35 euroa tonnilta.

Jos yhteisön alusten pyytämät määrät ovat yli kaksi kertaa vuosittaisen korvauksen 
kokonaismäärää vastaavien määrien suuruiset, tämän rajan ylittävän määrän osalta maksettava 
korvaus maksetaan seuraavana vuonna. Kehitysmaille tämä saattaa olla ongelmallista monista 
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eri syistä.

Sopimuksen arvioinnin huolellinen tarkastelu osoittaa, että sopimuksen täytäntöönpanon 
aikana olisi otettava huomioon seuraavat seikat:

 São Tomé ja Príncipe kuuluu vähiten kehittyneisiin maihin ja täyttää myös 
voimakkaasti velkaantuneen maan kriteerit. Maan asukkaat saavat ruokavalionsa 
eläinproteiinista 74 prosenttia kalasta.

 Sopimuksen arvioinnin mukaan taloudellisesta kalastuskumppanuussopimuksesta 
saadusta taloudellisen tuesta huolimatta kalastuksen hallinto, hoito ja kehittäminen 
ovat yhä heikolla tasolla São Tomé ja Príncipessa.

 Eurooppalaisten toimijoiden omistamilla, Päiväntasaajan Guinean ja Gabonin lipun 
alla purjehtivilla aluksilla on yksityisiä lisenssejä São Tomé ja Príncipen vesillä. 
Komission olisi tutkittava tätä asiaa, sillä se heikentää 
kalastuskumppanuussopimuksen yksinoikeuslauseketta.

 São Tomé ja Príncipen sopimuksesta saama hyöty rajoittuu taloudelliseen 
korvaukseen, koska arvioinnin mukaan saaliita ei ole purettu, satamakäyntejä ei ole 
tehty, paikallista työvoimaa ei ole käytetty eikä muutakaan taloudellista hyötyä ole 
saatu. 

 EU:n aluksilla ei ole ollut tarkkailijoita. Lisäksi ollaan huolissaan siitä, ovatko EU:n 
alukset täyttäneet raportointivelvollisuutensa.

 Muutamat pyyntilajit aiheuttavat huolta, erityisesti isosilmätonnikala ja makrillihai. 
Myös pitkäsiimakalastus on ongelma, sillä sen sivusaaliina on runsaasti merilintuja ja 
-kilpikonnia.

Sopimus on kuitenkin tukenut merkittävästi São Tomé ja Príncipen kalastushallinnon 
budjettia. Alusrekisteri on luotu ja valvontaa parannettu. Ensimmäisiä toimenpiteitä VMS-
satelliittijärjestelmän käyttöönottamiseksi on toteutettu. Arvioinnissa todetaan, että vaikka 
kokonaiskehitys on ollut hidasta ja moniin aloihin on vielä puututtava, sopimuspuolten ei 
pitäisi aliarvioida sopimuksen taloudellisen tuen vaikutusta näihin saavutuksiin. 

******

Kehitysyhteistyövaliokunta pyytää asiasta vastaavaa kalatalousvaliokuntaa esittämään 
parlamentille, että se hyväksyy pöytäkirjan tekemisen.

Kehitysyhteistyövaliokunta katsoo, että komission olisi otettava sopimuksen soveltamisen 
aikana asianmukaisesti huomioon seuraavat seikat:

a) kokonaissaaliiden määrittämisessä käytettävien menettelyiden avoimuutta on 
parannettava;

(b) koko järjestelmän on oltava lahjomaton eikä siinä ei saa olla sijaa korruptioepäilyille;

c) paikallisviranomaisten vastuuvelvollisuutta on vahvistettava ja paikallisviranomaisten on 
myös varmistettava paikallisten kalastajien elinolojen parantaminen;
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d) alueellisella tasolla sovittuja vähimmäisvaatimuksia ja -ehtoja, kuten tarkkailijoiden 
asettamista ja raportointivaatimuksia, on noudatettava;

e) sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat vuosittaiset raportit on laadittava ja lähetettävä 
parlamentille ja neuvostolle avoimuuden edistämiseksi;

f) yksinoikeuslausekkeen henkeä ja sanamuotoa on noudatettava.


